
A vasutügy. byar“ nép lakja, s mégis évek során át állanak elő, hogy Szentes a vonal folyta- 
a m* a <. i v ia i • ! húzódik az ügy a nélkül hogy a leendő tása által vészit, vegyék az illetők elő a

in en u o ucja, uuya 8.z,°/1 l1^111 érdekeltség föltétien megállapodásra jutott vasutügyi forgalom statisztikáját s napfé-

<r„.
tárirvaláaá Ö í .+/" '0 A vasútiig^ j keztefrui .fennondotta, hogy 150 ezer írttal háza, Mindszent, H.-M.-Vásárhely, csak nö-

J aia? e* 01 eu ‘ ^ j hozzájárul a vasút építéséhez, természet- véli jövedelmét a följebb fekvő városnak,
A h.-m.-vásárhelyiek értekeztek a kő-1 szervileg részvények vétele által, — ámde nem pedig apasztja azt! 

zelmaltban a vasút,ügyben, megemlékeztek ezen nagy (?) áldozat mellett föltétien el- Innen-onnan egy éve elmúlt a szen- 
eriö a szentesi szomszédok ép úgy, mintj ejtetni kívánja Mindszent érintését, már pe- tesi vasút megnyitásának s ugyanakkor itt 
mi. Méltán történt a rosszalás. Köz rdekjdig e kis község 100 ezer frtot szavazott volt nálunk gróf Bethlen Márkusz a h.-m.- 
a vasutügy kérdése, egyoldalúi ag nem le- meg annak idején a vasutügy re, oly folté- vásárhely-szentesi helyi érdekű vasút épi- 

ez ügyben eljárni, de nem is szabad, téliéi, hogy a községet a vasút úgyszólván tétének engedményese is. Azóta bizony 
Inert ez ^§"7 il7 természetű, kellett vala közvetlen érintse, de kimondotta azt is, tudtunkkal ö sem tett semmit! Hírlik, hogy 

1 e ® tsógi gyűlést már rég összehívni, hogy az indólvu távolabb esvén a község- rövid időn eljő s erélyesen hozzálát az ér- 
meg tellett volna alakulni, az ellentétes* töl, mivel sem járul a vasút építéséhez, dekeltség megalakításához, a mű létesité- 

1 6 77 itl 1 yenek vannak kié- mert célt nem érvén, nincs, nem lett volna séhez, mi szívesen látjuk, ne kívánjon mál-
gyen í em, összeegyeztetni, s a vasút re- és nem is lenne értelme, hogy tetemes tánytalant, mi készséggel megtesszük, mi 
ges-régen kiépítve, átadva lett volna a köz- anyagi áldozattal járuljon oly mii létesité- tölünk telik, 

aszn* atnak. séhez, melyre csak bizonyos föltétel mellett Igaz, hogy egyik-másik helyen, egyik-
A szentes-h.-m.-vásárhelyi vasút „he- van szüksége. másik véleménye, hogy gróf Bethlen °Már-

yi éidekti leend, csakhogy úgy latszik Addig vajúdott a vasutügy kérdése, ] kusz nélkül építtessék a vasút, s hogy igy
a „helyi“ érdek ely értelemben vétetik az mig Szentes kiépítette Kun-Sztmártonig e |könnyebben, olcsóbban lehet a vasutat épí- 
éidekeltek jó része által, hogy az illető vasutat s ma már viszont azt szeretné, ha- teni, — de viszont ne tévesszük szem elől , 
község avagy város helyi érdekét veszi hogy az óriási költségek jó része visszaté- hogy ő engedményes, halljuk: hogy a 
csak tekintetbe, a többi számításon kívül rülne és pedig az újabban alakítandó ér- műit, illetve eddigi tapasztalatokon okulva, 
marad. Ez eljárás, ily képeni tervezés dekeltség pénzéből. Hit ez as eszme is mit fog most javaslatba hozni ? ! 
helytelen, keresztül viketetlen. valósitlmtlan, mert Szentes érdeke sokkal Nekünk mindegy, ő, H.-M.-Vásárhely,

A jelzett vasút illetve vonalrész mind- inkább a nagy transito forgalom, mint az Szentes, Csőngrádvármeo-ye, avagy az ér- 
össze 2 várost és 2 községet érintene, il- aránytalanul kisebb helyi forgalom mellett dekeltség építteti a vasutat, csakhogy mi 
letve kötne össze e négy helység egy szól. nekünk méltányos föltételek mellett legyen
megye területen fekszik, mindannyit „ma- Vannak, kik ezt tagadják, sőt azzal vas utunk, legyen mielőbb !

mi

hét

az

-í-

T A R C Z A. A jó Borbiró Hájas István állapot" lévén egy olyan fara állapot: a 
senator uram ő kegyelméről szól a nóta. mikor a többrendbéü üvegek tartalmának

Hangzik pedig ilyen formán. szélyessége hatalmat vesz még azon uri-
Tekint.etes Hájas senátor ur nem volt meg- emberen is, a ki különben mások által „s e n á- 

vetendő ember, nemcsak hivatal béli tisztességére > t o r“ urnák titulálódik. Hátha még aztán a bi­
de maga mivoltjára, termetére nézvést sem. zonyos „senátor^ ur olyan makra egy gyerek 
Nem szűkölködött ö kigyelme a húsnak és kö- j mint a milyen tekintetes Borbiró Hájas István 
vérségnek dolgában. Lévén az ö állapota: a hi-jurám. Nem azért írja ő a neve elé a Borbiró 
zásnak jól megindult állapota. Ami azonban, — j praedikátumot, hogy elkezdje a mulatást holmi 
az igazat meg kell vallanunk — ötét egy szik- i ringy-rongy egy-két pintecskével!

Meg vagyon Írva, hogy semmi sem tart

s z e-

A régi jó időkből.
Felit sülve, felit főzve.

I.
Nem azért mondjuk biz azokat „régi jó 

idők-unek mintha valójában jobbak lettek volna 
a mostaniaknál, hanem csak úgy szólás-mondás 
képen, no, meg azért, hogy jobban essék a lel­
kűnknek. Mint ahogy jobban is esik !

rát sem konfundált.8. Sokszor szeretetteljesen 
ol-elsimogatta húsos tagjait s a nagy kajla ba­
jusz alá mosolyogva raondá hivatalbéli társai­
nak.

örökké.
Az éj elmúlt s mi tűrés-tagadás, a senátor 

ur azon vette észre magát, hogy immáron a 
reggeli kilenc óra nem nagyon

Hanem az az egy már bizonyos, hogy 
detibb dolgok történtek a régi időkben s erede­
tibb emberek éltek mint mostanában. Nem vol­
tak híján a typikus alakoknak. Szinte jól esik az 
embernek, ha úgy maga elé képzeli egyik-má­
sikat s elmosolyodhatik eredeti mivoltjok fö­
lött.

ere-

— Amicék, növekszik tekintély! messze vagyon.
He-he-lie : Grlédába állította tehát a cigányokat és ki- 

Amoiyam régi ivásu ember volt Borbiró ! adta nekik a rendeletet, ilyen formán •
Hájas István sinator uram Ha a kedve úgy tar- _ No> dadék h tisztesség ne essék,
otta hat nem sokat, torodé t a vüág hajúval, Wt elkísértek szép muzsika szóval a városházáig. 

, hanem neki eresztette a ló kedvet s úgy mnla- i •„ , . , . ö,
•uavfl’l nem akar°k é" tai,akodni az tott ahogy neki tetszett sakkor a mikor- akarta. LcndotGv"a’ * 087 °
idők dolgában, és hosszú lére eresztett bevezetést Pedig sokszor akarta és sokszor úgy tartotta! ‘ 'én • ■ , , ...
elkövetni,. hanem egy igazán a régi idők régi kedv0. Az ő öblös hangja mikor elkiáltotta, hogy | Hzott yl"1 városházi harang bugásába
embereit jelem,6 s mondhatom elég mulatságos ne kedvem, ne 1“ a régi virtus hangja vala. ' k * vv»nv8riké T * ..T* T**’ ,
históriát elbeszélni. Égy-két nap se ide, se Sda: egy hétig L kibírta ^

Hajh, „cm úgy van most mint volt régen! a daruiét. «*; ™lak- > yen szép
A mikor még szabadon lélegzett a jóféle genty- Történt vala pedig egy alkalommal, hogy 'lr USS'1 “ J,t maga lmu atnl- '»lt a kofa­
kebel sa polgárságára büszke városi atyafi. Da- több heti nagy szolidságnak utánna, rengeteg ! tolZ fötoÍ P°* » heWt «g-a.
ganztván a kebleket nagymértékű hazafi ui álla- nagy „polgári kimen ő“-t tartott a tekin- i
pót 8 önbizalom ; szívatott mindenfelé a jó honi, tetes senátor ur; félvén attól, hogy otthon a a nátor ur, úri kézmozdulattal kergette szét
fináncszem nem latta szüzdohá n y, s iva- nemzete# asszony mellett meg talál penészesedni. a radt cigányokat s megrázván termetes alak-
tott quantumsatis az a k e 1 s-m e n t e s hegyal- A dolog természetéből kifolyólag nem le- ját, kellő és nálla szokott auktoritással lépett
jai, bakator, bicska,nyitó és csongrádi vinkó. bet azon csodálkozni, hogy Sjtél után is haszta-! a kapunak alája, mintha nem is ő,
Hejh, abban az időkben még kitörhetett az em- lan keresgette a senátor uramat, az ő hűséges j Tutyi Máté mulatott volna, 
berekből az ősi virtus! No, de hát ki is tört oldalbordája. Mért, mert először is a senátor ur-! Hajh, a nr é g i j 
annak a rendje és módja szerint: úgy a mint ban a legkissebb akarat sem volt a hazamenés ám az emberekben a
dukált * irányában -r másodsorban pedig a #b orközi- télytt iránti érzék !
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A mint a nemes város házának elébe ért

hanem a
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nh i v t a 1 o s k

Mindszent, 1888. október 28 44. szám
Megjeleli minden vasárnap \ >

:
előfizetési Arak

Egy évre . .
Félévre . . .
Negyedévre . 
Egyes szám áru

4 frt 
'2 frt. 
1 frt. 
•S k v.

í;
i

SZERKESZT0SE8 ;

Szobotka Gusztávnál hova a lap j i 
szellemi részét illető közlemények \ 

intézendők.

>
VEGYES TARTALMÚ HETILAP'

$

Negyedik évfolyam.
| HIRDETÉSEKRE NÉZVE

a lap kátnlsó (4-ik) oldala 2 
van beosztva. Egy hely áru 

90 kr. Kincstár bélyegilleték kü­
lön 30 kr. Az előfizetések és hirde­

tési dijak fő tisztelendő Keller La-

. hehrre

:
; jós plébános úrhoz küldendők.í

NYILTTÉRBEN:

i minden egyes sor közlése 15 kr 
; Bérmentetlen levelek csak ismert 
kezektől fogadtatnak el. Kéziratok 

vissza nem adatnak.
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Negyedik évfolyam 44. szám.MINDSZENT.Mindaent, 1888. október 2K
Az italmérési adóból a kővetkező jö­

vedelmet reméli az állam :
Bor után 
Sör után 
Szesz után .

herceg osztrák-magyar korvet kapitányi 
egyenruhában kiszállva a kocsiból, a ki- 

Oroszórszág sokat emlegetett felséges r.yyhoz sietett, a ki többször megölelte és 
cárja utazik. Elment Ázsiába keleti táj alt megcsókolta. A herceg és a trónörökös is 

épekben gyönyörködni. A Káspi tenger- többször megcsókolták egymást. Ezután 
tői Kópénhágába, a világ másik végére Henrik herceg a királyival elléptetett a 
látogat. Foglalkozik házassági tervekkel diszszázad előtt és ő felsége jobboldalán 
fia s családja részére nyitott kocsiban a Burgba hajtatott. Hen- delem mindössze 1.484,044 írtra van elö-

Azon hir is végig futotta Európát rik herceg köszönetét mondott a királynak irányozva és igy az állami italmérési jö\ e- 
s tartja magát, miszerint orosz-török sző- kinevezéséért, azután Sterneck bárót, a dék összes jövedelme : 12.8o4,044 forint, 
vétség van kilátásba helyezve. tengerészeti osztály főnökét fogadta ^ kihall-

Majdnem naponkint érkeznek jelenté- gatáson, majd viszonozta Sterneck látogatá- 
sek orosz liadikészülődésekröl : stratégiai fát és háromnegyed óráig öidzött na a. A 
utak épitéséröl, erődítések kibővítéséről, herceg ezután fogadta a tengerészeti küldött- 

poritásáról. A Kaukázusban álló- séget, mely Sterneck báróval az élen tisz- 
rnásozó orosz csapatok áthelyeztetnek Ki- r.elgett. Henrik herceg látogatást tett a íö- 
evbe hoo y onnan a csapatok máshová hercegeknél, a német nagykövetségnél. Kal­
legyenek "áthelyezhetők. noky grófnál pedig névjegyét hagyta hátra.

° Az orosz nyugati határszéli kormány- A herceg e hó 22-én utazott el Bécs-
zósá°*okban készülnek jelentékeny számú bői Daimsi.idtba. .

° csapatok elhelyezésére, a‘ melyek Battenberg Sándor volt Bolgár fejede- 
Oroszorszáo- belsejéből rendeltettek az lem házassági Ugye újólag felszínre került, 
osztrák határ felé. s irányadó körökben erősen hiszik, hogy

A német császár is székhelyére tért Viktoria hercegnő előbb-utóbb Battenberg 
vissza európai kőrútjából. A rokonszenv, Sándor porosz herceg neje lesz. Arról szó 
melylyel a német birodalom feje útjában sem lehet, hogy II. Vilmos császár elle- 
mindenfelé találkozott, a németek szivét nezze a házasság megkötését, mert azok, 
nemzeti büszkeséggel töltötte el. Egész Né- a nagyobbrészt személyes 
metország köszönetét mond Ausztria-Ma- miatt a császár, mint trónörökös, a hazas- 
gyarorszáo'nak és Olaszországnak az ural-: ság ellen nyilatkozott, ma mar megszün- 
kodó szeretetteljes fogadtatásáért. A Bécs- tek. Frigyes császárné régóta tervezett, de 
ben, Rómában és Nápolyban átélt na-' annyiszor el hah ztott angliai útja is a 
pok kitörölhetien nyomot hagytak a csá-: házaság ügyével van összefüggésben mert 
szár szivében és Németország is örökké hogy az esküvő Angliában lesz, ep oly 
megfog azokról emlékezni. kétségtelen,^ mint az hogy az özvegy csa-

E hó 21-én érkezett Henrik porosz számé legforróbb óhaja, hogy a házasság 
herceg Bécsbe és rendkívül szívesen fogad- minél előbb megköttessék. Sándor herceg, 
tatott. A pályaudvarban a király és Rudolf j hir szerint, legközelebb szigorú inkognitóban, 
trónörökös, mindketten porosz egyenruhá- Berlinbe utazik.
ban Kaiffel hadtestparancsnok Zambauer Hazánkban illetve a magyarorszaggyu-
hadosztályparancsnok, Drathschmidt vezér- lésen a regáleváltságról szóló jürvényjavas-

rendörfőnök és latok foglalkoztatjuk a közvéleményt, A 
képviselőház 2Ves bizottsága a kártalani- 
tás alapjául az állami italmérési jövedék 
behozatalát elfogadta.

Világfolyása-
. . 3.200,000 írt
. . 700,000 „
. . 7.500,000 „s n

összesen 11.400,000 írt.
Az italmérési illetékből várható jőve-

Helyi és vegyes hirek.
— Fölhívás és kérelem elöfizetöinkhöz. Ez

utón utolszor hívjuk föl és kérjük előfizetőinket, 
iogy hátralékaikat e hót folytán lefizessék, el­
leneseiben perelni leszünk kénytelenek, a hát­
ralékosok névsorát pedig az alapító-egyesületi gyű­
lésen közzé tenni.

— Alapító egyesületi gyűlés. A „Mindsxentu
cimü lap alapitó tagjait folyó évi november hó 
4-ik napján d. u. 3 órakor a Stern féle kávéház 
melléktermében tartandó gyűlésre tisztelettel

ágyuk sza

orosz

ueghivja az elnökség.
— Ellenőrzési szemle. E hó 25 és 26-án 

ellenőrzési szemle a közöstartatott meg az 
hadsereg részéről, néhány an hiányoztak, oka le­
het betegség, halál. Az utó-ellenőrzési szemlét 
el ne mulasszák, mert elleneseiben szökevények­
nek fognak tekintetni. Örvendetes, hogy ez év­
ben sem volt rendetlenség, s igy büntetésre sem

okok, melyek

volt ok.
— Honvéd ellenőrzési szemle. A honvédség 

kötelékébe tartozó hadkötelesek ellenőrzési szem 
bei* 2-á n tartatik meg.léje n o v e m

— Báró Kemény Gábor, volt közm. és 
közi. miniszter, ajnáeskői (Gömörmegye) birto­
kán f. hó 23-án délután 4 órakor 59 éves ko­
rában meghalt.

— A szerb királyi per elválasztva. Milán 
6> Natália el vannak választva. A metropolitanak 
ide vonatkozó irata, melyet a szerb hivatalos
lap is közöl, igy hangzik: „Milán szerb királynak 
Natália királynéval 1875. okt. 5-én kötött házassá­
gát föpásztori áldásommal fölbontottnak és őket. 
elválasztottalak jelentem kiu.

— Megyei közgyűlés volt 
tárgyhalmaz miatt csak lapunk jövö számában 
fogunk a fontosabb s minket érdeklő ügyekről 
megemlékezni.

— A megyei igazoló választmány tagjaiul
Sima F e -

V
kari főnök, a helytartó, a 
a német nagykövetség hivatalnokai várták. 
Midőn a vonat berobogott, a zenekar, a „Heil 
dir im Siegeskranz“-ot játszotta. Henrik

hó 25 és 26-ánváros sen árusa nem tudja mire vélni eHájas senátor ur belépett hivatalos szobá­
jába s az öt mély alázattal üdvözlő „a m i c e“- 
nek kegyesen átnyújtotta botját és kalapját.
Ennek végeztével kellő nyugalommal elhelyez- tura“ megbeszélés tárgyává tétetik,
kedvén kényelmes karos székében, elszuszszan- A mig a setánus fejét tori a mondottak fu­
totta magát eképen : lőtt, az idő alatt Hájas uram is fölocsudott

_ Ecaém, az pel párnát, — aki rézangyala édes álmából s kérdést intézett a vita tárgya
után.

nemes 
drákói-szigort.

A vádlott elvezettetik. A rettenes „vol-

Csongrádvármegye közgyűlése újból
Szeder János, ifj. Bartha János,réncz,

Nagy Imre és H offer Antal bizottsági ta­
gokat választá meg, a főispán pedig etsen bizott­
ság elnökévé Fekete Mártont, tagjaiul No- 
v á k József, Wimmer Károly és id. T e m e s- 
v ár y Antal biz. tagokat nevezte ki.

— Csongrádvármegye költségvetése. Me­
gyénk administrátiójánál a jövő évi költségvetés 
szerint, 51,103 forint lesz az összes kiadás. Ezen 
összegből 50,300 irtot az államkincstár fedez, a 
többit pedig a megye fedezi kirovás utján.

__Vasút ? Mint bennünket értesítenek, gróf
Bethlen Márkusz a h.-m.-vásárhely-szentesi helyi 
érdekű vasút engedményese e héten, legkésőbb 

’ november közepéig e vidékre jő, hogy a vasut-
gmozditsa. Szívesen látjuk

vagyon !
A vita tárgya elmagyarázódik.
Hájas uram elképzelve hallja saját sza-

Az „öcsémének titulázott Írnok azonban 
bátor volt figyelmeztetni a tekintetes senátor i 
urat, hogy a mai napon „o r i m i n á 1 i s“ ülés ' vait. 
vagyon, a melyben ő tekintetességónek is mél- 
tóztatik részt venni.

Nos, és ekkor a senátor ur nagy „ü h m“- magyarázatot társainak.
a eriminá- — Bolondság az egész! üfiszundikáltam és

azt álmodtam, hogy a feleségem a halpiacról 
egy gyönyörű szép, nagy harcsát

Ki után egy menydörgésszerü nevetés re-
jó senátor igy atmegteli meg a levegőt s

getve eltávozott, hogy részt vegyen 
lis ülésben.

Hogy ki volt a szerencsétlen furulyás vád- jött haza 
lőtt és hogy mivel volt vala vádolva, az törté- hozott. Kérdezte tőlem, hogy miképen készítse 
netünkre nézve nagyon mellékes golog. Elég az el. Épen felelni akartam neki, mikor a < ollega 
hozzá, hogy a vádlott elő vezettetvén, a vizs-! oldalba bökött, hogy hát fura ! Felit sülve, 
gálát’kezdetét vette; tanuk kihallgattattak s a' felit főzve. Ezen ijedtek meg annyira kigyei 
nemzetes város senátusa az ítélet kimondását metek !

ügyet elvégre is me 
körünkben, örömünkre szolgaiam!, habogy e ten­
geri kígyóként húzódó fontos kérdés elvégre a 

gvalósulás stádiumába lép.
— Vilmos császár útiköltsége. A londoni 

Truth, melynek összeköttetései vannak a berlini 
udvar a legbeavatottabb személyeivel, elősorolja 
azokat az ajándékokat, melyeket a német csá­
szár bécsi és római útjára magával vitt. Így 
csak az utazás 400,000 frtba került. A két ven­
déglátó uralkodó cselédségének jutalmazására 
mesés Összeget utalványoztak és a többi ajándé­
kok is rendkívüli nagy értékűek. A császár ma­
gával vitt Berlinből hatvan gyémántgyűrűt, 150 
rendjelet, ötven melltüt, harminc gyémántos 
nyakláncot, hat pompás diszkardot, magának és

Volt persze ezután nagy nevetés, röhögés 
a senátusban s menten körül fogták Hájas 
mat, hogy invitálná meg őket arra a szép, nagy 
harcsára, mert «k is szeretik ára azt sülve is,

határozta «1.
ura-Szavazasra került a dolog.

A sok herce hurca közepette a jó Borbiró
ö tekintetességén ek

me

Hájas István senátor uram 
méltóztatott nagy kegyesen elszundik ál ni. 

Minden senátor leszavazott már, csak ő 
. Mellette ülő senátor társa figyelmeztetni

főzve is.
Nem azért volt Hájas senátor uramnak az 

ő nB o r l) i r ó“ praedikátuma, hogy ez az 
újabb „titulus bibendi“-t föl ne használta volna 

újabb másnapos „polgári kimenő" elköve-

nem
akarván, hogy immáron ő reá került a sor, ba­
rátságosan oldalba bökte.

A barátságos oldalba bökes következtében 
uram pocakja ; egy nagy

egy
tésére.

Régi jó idők '
Hejb, akkor még kitörhetett 

kebelből az „ősi virtu. !

megrengett Hájas 
szusszanat után felnyitván lató szemeit, eldörgi 
vala az ő voltumját ilyetén formán :

— Felitsülve felit főzve!

bus honfiúi

K u c Sándor.
A vádlott reszket mint a kocsonya

c
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családjának három nagy arcképét arany keret- ugyanaz volt, ki később Hamilton herceg neje 
ben, harminc arany órát láncokkal, száz szivar- lett s a napokban elhunyt. Az egész mesét két- 
tárcát és busz gyémántokkal kirakott vörös és ségbevonhatlan okiratokkal cáfolták meg már 
fekete sasrendet.

— Vilmos császár és az olasz posta. Olasz
országi útja alatt a német császár tömérdek 
kérő és panaszos levelet kapott az ország min­
den részéből. Ezek a levelek igen tetemes költ­
séget okozhattak volna neki. Olaszországban 
tudniillik az a szokás, hogy a királyhoz, a ki­
rálynéhoz és a föállamiigyészhez intézett levelek 
bélyegmentesek Ezt a szokást követték a külön­
böző kérvényezők a német császárral szemben 
is : a hozzá intézett levelekre sem tettek bélye­
get. Az olasz posta azonban nem osztotta ezt a 
felfogást és megvette a német császáron a szo­
kásos büntetést, a kétszeres bélyegdijat. De ez 
csak az első alkalommal történt, mert azután az- 
olasz király — értesülve a dologról — csupa 
vendégszeretetből kiterjesztette a német csá­
szárra is a bélyegmentessóget olaszországi tar­
tózkodása idejére.

— Uj stratégiai vashid a vág folyón. A
Vág folyón emelt uj stratégia vashid at e hó 

‘21-én fölavatták. Az uj hidat nagy ünnepséggel 
avatták föl. Az építmény Komor Arnold kir. 
mérnök vezetése mellett és az ö tervei szerint 
készült, 60,000 frtba került. A megyei és vá­
rosi intelligencia a honvédkaszárnya udvarán 
gyűlt egybe, a honnét a menet elért a hídhoz, 
a melynél Kurizmics prépost fényes segédlettel 
végezte a felavatás szertartását. Az összes 
tisztikar Habrovszky századparancsnok vezény­
lete alatt vonult ki. A tűzoltóság teljes díszben 
jelent meg a hídnál. A Rákóczi-induló elhangzása 
után Kurizmics prépost mondott alkalmi beszé­
det. Ezután Komor mérnök bejelentvén a Ind 
elkészültét, Kruspér, az építkezési hivatal fő­
nöke, a hidat átadta a forgalomnak. Andaházy 
alispán rövid beszéde után a menet végig ha­
ladt a hídon. A Korona vendéglőben ez alkalom­
ból lakomát rendeztek. A jelenvoltak köszönő 
táviratot intéztek Baross miniszterhez és elha­
tározták, hogy emlékkövet állítanak a hidra.

— Mire jó a dohányzás ? Valami olasz tu­
dós igen nagy barátja lehet a virzsinia szivar­
nak, mert tudományos kutatásai közben sem 
feledkezett meg róla. Mikor manapság minden 
orvos-tudós a baktériumoknak üzent gyilkos 
hadat, százával teremnek az újabb meg újabb 
fertőtlenítő szerek, baktérium-ölő mérgek. Ezek 
sorát szaporította a tudós talián avval a fölfe­
dezésével, hogy a baktériumok hathatós elpusz- 
titója a virzsinia szivar füstje. Be kár, hogy a 
hires baka-szivart a megdrágulása kiszorítja a 
kaszárnyákból, mert még kisülhetne, hogy a 
világ legegészségesebb helyei a magyarországi 
kaszárnyák, s hogy az a baka, ki bosszú vir- 
zsiniát sziva feszit az utcán, a magyar köze­
gészségügy egyik leghasznosabb munkása. Szid­
hatjuk hát méltán Tiszát, miért drágította úgy 
meg a dohány árát, szállítaná inkább le, hogy 
a bodor füst felhőibe temetkező Magyarország 
lehetne a legegészségesebb ország a világon.

— Egy uralkodóház meséje. Festetich Ta- 
aziló gróf anyósáról, a napokban elhunyt Ha­
milton hercegnőről, egy időben regényes mese 
járta be Európát. Különösen Németországban 
beszéltek sokat a jelen század elején a herceg­
nőről, abban az időben, midőn meggyilkolták képe, első szerelme — — menyaszonya — — 
Hauser Gáspáit, ezt, a titokzatos származása ál­
tal híressé vált talált gyermeket, kinek szüleit egy forrón szerető szív boldogságát. — — 
egy időben Magyarországon is keresték. 1827- 
ben Nürnbergben tűnt fel ez a rejtélyes alak.
Csak nevét tudta megmondani, de különös dol­
gokat mondott el később életéről. Néhány évvel 
később Hauser Gáspárt meggyilkolták. A gyil­
kosnak soha sem akadtak nyomára. Akkor szél­
iében azt beszélték Németországban 
kára egész Európában, hogy ez a Hauser Gás­
pár a bádeni uralkodóház egyik sarja volt, kit 
még bölcsőjében kicseréltek egy leány nyal. A 
leány, kit helyette a bölcsőbe tettek, állítólag

halhatatlanság babérját nyerték. Nem messze 
innen egy igénytelen kis sirhalom van, ez nincs 
kivilágítva, elhagyottan áll az egyszerű fake­
reszt, még koszorú sem díszíti. Álljatok meg 
egy kissé, vessetek ide ig egy résztvevő pillan­
tást, a kinek nem emelt nagy oszlopot a kegye­
let, de ki tudja egykor talán ő is magasztos 
eszmékért küzdött, habár nevére a feledés sö­
tét fátyola borult. — — — — —

akkor, midőn közbeszéd tárgya volt. Mindemel­
lett a hir, mint minden ily titokzatos dolognál 
történni szokott, tágabb körben hitelre talált s 
különösen a bádeni nagyhercegségben talán még 
ma is vannak, kik ezt a mesét elhiszik, noha 
semmi tényleges alapja nincs.

— Keresik a gazdát. Vereb József gátőr e 
hó 11-én egy szép kanca lovat fogott be csődön 
csikóval. Keresik a gazdát. Ma-holnap eladatik 
a bitang jószág, nem valami lókötök csapták-e 
el ? E vidéki gazdáé alig lehet a ló, külömben 
jelentette volna kárát, kereste volna jószágát.

— Lopás. Szilágyi Mihály polgártársunk 
apró jószága mindig fogyott, a nélkül, hogy ö 
vagy családja ettek volna busából. Csellel azon­
ban sikerült a tolvajt kézrekeriteni, az ügy bí­
róság elé került.

Lassaukint csendes lesz ismét a halottak
országa a sírokon kialszik a szövétnek A hold
sápadt fénnyel vonja be a márvány emlékeket, 
az őszi szél fu — — szomorufüzek susognak, 
s mintha susogásukba bűvös zene vegyülne, ta­
lán az angyalok égi karéneke az, kik a Minden­
ható trónját körülvéve, zengik, hogy — feltá­
madunk.

Kökényesdi Pap Ilona.

Torpedóik: a, lexreg’ő'berr.
A légi torpedók alatt átalában oly lég­

gömböket értünk, melyek robbanó anyagokkal 
töltött edényeket visznek az ostromolt erőd 
fölé, hogy azok úgy közvetlenül emberi kezek
által

Mottó: Óh a sir sok mindent elfed, 
Bút, örömet, fényt, szerelmet.

Gyulay.
A halottak csendes országát) :n szokatlan 

élénkség uralkodik. A hullámzó néptömeg körül­
veszi a kivilágított sirha!mókát, melyekre díszes 
koszorúkat helyez. Könny remeg a pillákon a 
visszaemlékezés újra fellépi a szív hegedő se­
bét. Óh mert van-e oly lény, kinek szerettei 
közül ne rabolt volna el valakit a kérlelbetlen 
halál, ki fájón ne gondolna vissza arra a pilla­
natra, midőn örökre válnia kellett attól, kit any- 
nyira szeretett.

Küzdésből áll 
dogok lehessünk s fáradságunk jutalma a keserű 
csalódás. Még sem esüuk kétségbe, a remény 
egy halvány sugara éltetőnk, annál jobban ra­
gaszkodunk az élethez. Pedig teljes nyugalmat 
csak akkor lelhetünk tel, ha folénk borul egy 
kis halom, mely alatt csendesen alusszuk örök 
álmunkat, oda már nem hat le a világ zaja, nem 
érezünk örömet, boldogságot, fajdalmát, bánatot.

vagy önműködő szerkezet segélyével a 
léggömbről leoldatnak s így a földre esve szét­
robbannak.

E légi torpedók ugyanis kiválván, ott jön­
nének alkalmazásba, hol az ostromlók tüzérsége 
nehezen működhetnék.

Különböző rendszerű légi torpedók isme­
retesek. A két Ucliatius testvér tett legelőbb 
kísérletet ily légi torpedókkal Bécs mellett, s 
mint osztrák katonatisztek 1849. junius havában 
Velence ostrománál használták először, 
cséré azonban minden eredmény nélkül. Azóta 
oly • haladásokat tettek azonban a lóghajózás 
terén, melyek lényegesen megkönnyítik a légi 
torpedók alkalmazását.

1882. óta különösen Rodeck György német 
mérnök foglalkozik légi torpedók készítésével 
és rendszerei igen elmés készülékeket mutatnak 
fel a torpedónak a léggömbről való leoldására. 
Franciaországban a Gower-rendszer van felka­
rolva, Amerikában pedig az u. n. dinamitlég- 
gömb, melynek Russel-Thayer tábornok a felta­
lálója.

élet, küzdünk, hogy hol-az

szeren-

*

Itt ott felhangzó kínos zokogások, fájó só­
hajok vegyülnek a légbe, melyekre csak az őszi 
szél felel kegyetlenül tépve a faleveleket.

Amott egy síron gyászos férd térdel, könny­
ázott arcát az égre emelve, annyira elmerül bá­
natába, hogy nem is figyel szép kis gyermeke 
gagyogására, a ki pedig már harmadszor kérdi: 
„Mikor jön haza a main. ?“ A szilárd férfi hal­
vány arcán nehéz könnycseppek gördülnek végig 
s a gyermek látva atyja könnyeit, átkarolja, vi­
gasztalja, hogy ne sírjon, hisz nem sokára visz- 
szajön a mama — — — — — —

Távolabb jól gondozott sir Ötlik szemünkbe, 
a pompás márványom 1 ékre szomorú füzek ha­
jolna :, dacára a késő őszi időnek itt még most 
is nyílnak a virágok, látszik hogy szerető kéz 
ápolja azokat. Önkény teleim l is megállunk, s 
szemünk merengve pihen az aranyos betűkön, 
bájos női név az, ifjú leányka nyugszik itt, ki 
élete tavaszán hunyt el. A síremlék mellett egy 
ifjú térdel mozdulatlanul. Nem sir, az ö könnyei 
már kiapadtak, mozdulatlanul összekulcsolt kezek­
kel olyan mintha az élet utolsó szikrája is ki­
halt volna belőle.

Dúlt arcáról láthatjuk, hogy fájdalma ki­
mondhatatlan, itt van eltemetve mindene, ábránd-

Rodeck külömbözö kategóriákra osztotta 
légi torpedóit; különösen felemlitendők a villa­
mos és az önálló légi torpedók. Az előbbi

fő léggömbből és több torpedó-léggömbből 
van összetéve A fő léggömb mint a közönséges 
léghajó 1200 köbméter térfogatú. E léggömbön 
van a kapitányon kívül még egy vagy két se­
géd, kik különösen a torpedók leeresztésénél 
működnek közre. Mindegyiknek hálózatáról egy 
négy szögű szekrény lóg alá, melyben a bomba- 
alakú fémtorpedó leoldó készüléke van; a torpedó 
mintegy 50 — 75 kiló robbanó anyagot foglal 
magában. Az összes torpedó-léggömbök kioldó 
készülékeit kábelek kötik össze a fő léggömb 
kosarában felállított villamos üteggel. A mint 
a léggömbök rendeltetési helyök fölé értek a 
torpadók egyszerre vagy egymásután leeresz- 
tetnek az ellenséges erődre, hol a torpedóedény 
belsejében lévő készülék segélyével leesés alkal­
mával megrepednek s mintegy száz dinamit töl­
tény repül ki belőlük iv alakban minden irány­
ban.

egy
u. n.

Abban a pillanatban, midőn a torpedó vil­
lamos utón leoldatik, a segédek egyikének a fő 
gömbön el kell vágni az illető torpedó kábelját. 
A torpedó leválása által támadt sulyveszteség 
azt eredményezi, hogy a léggömb roppant se­
bességgel emelkedik s kirepedne, ha egy belső 
gépezet abban a pillanatban, amint a torpedó levá­
lik, a léggömb szelepét föl nem nyitná. A léggömb 
ennek dacára emelkedik, a kiömlő gáz folytán 
azonban csakhamar sülyedni kezd, és ha körül­
mények kedvezők, az ellenséges erőd kÖrületén 
kivül ismét elfogható. Ha külömben az ellenség 
kezébe esik is a léggömb, a kár nem nagy, mert

Oh mily kegyetlen a végzet, szót dúlta

A sirkert bejáratánál díszes márványoszlo­
pok emelkednek. Nagy néptömeg van itt, s mély 
megindulással hallgatnak egy ifjú szónokot, ki 
átszellemülten, hévvel beszéli el az itt nyugvó 
hősök életét. Vitéz férfiakat födnek e hantok, 
kik a hazáért éltek, annak felvirágzásáért küz­
döttek, s vértanúi halált haltak, de nevök anemso-
magyar ajkakon örökre fennmarad. — —------

Tekintsünk tovább. Ott látjuk hazánk el­
hunyt dalnokainak sírját. Pihennek ők békében ; 
átfutották göröngyös pályájukat,, s jutalmul a



boszulni, ölj madévenként 2 frts Budapestre szerkesztő 
alatt VII. Károly körút 15. sz. a. kiil-

anyaga igen*"olcsó szövet, könnyű gyapotkelme, megakarod annak halálát rajtam
meg rögtön, ha nem, légy örökké barátom, neve 
Bauer meghatva ezen szavak által, a király lába- dendő. 
ihoz borult és neki örök hűséget esküdött.

csak egyszeri használatra számítva.
Eddig még semmi vódintézkedés nem isme­

retes, mely a légi torpedókkal szemben alkalma­
zásba volna hozható.

A fő léggömb, miután feladatát, a torpedo 
leoldását, végrehajtotta, folytatja útját, s 
igyekszik jutni az erőd és az ellenség hatáskörén. 
A veszély, hogy az ellenség lelövi a légben a 
léggömböket, nem igen okozhat aggodalmat, 
minthogy azok több mint 1000 méter magasság­
ban mozognak. Gyakorlati lőpróbák léggömbökre 
megmutatták, hogy 400 méter magasságban 18 
lövés közül csak 11 talált. 500 méter magas 
ságban pedig egyetlen sem. Francia léghajósok 
nyilatkozatai szerint a Páris alatt 1870-ben 
használt Krupp-féle léggömblövő ágyuk 800, leg­
fel ebb 900 méter magasra hatoltak fel.

A Rodeck-féle torpedók másik fajánál egy 
óramű végzi a torpedó leoldását. Ez azonban? 
úgy látszik, nem bizonyult oly célszerűnek 
gyakorlatban, mint az

Vasúti menetrend.
H.-M. -Vásárhelyről—Szeged felé : 6

óra 46percreggel, 5 óra 28 p. este
H.-M.-Vásárhelyről—Nagy-Várad felé: 

nyok lapja* cimii folyóiratot. E 14-ik évfo- délelőtt 10 óra 24 perekor, délután 7 óra 
iyamban lévő lap 19-ik füzetét vettük. Tartalma ^ j perckor.
szokás szerint változatos, érdekes. Szabóné No- Kistelekről—Budapestre : személyvo-
gall Janka, Eligl József, Rudnyánszky Gyula nat éjfél után 2 órakor, délután 3 órakor, 
munkáival találkozunk a kis füzetben. omnibus-vonat reggel 6 órakor.

Ugyancsak Dolinay Gyula szer- Kistelekről—Szegedre : személyvonat,
keszti és adja ki a „Hasznos Mulattató* cimü déli 12 órakor, éjjel 12 órakor, omnibus- 
16-ik évfolyamban megjelenő folyóiratot: A vonat délután 6 órakor.
20-ik füzet a fenti írókon túl Incsédi Lászlótól, Szentesről—Budapestre. Indul 5 óra
Nagy Emil Páltól Perónyi Kálmántól hoz érdekes 33 perc reggel, 11 óra 45 perckor d. e, 
közleményeket, verseket. Szolnokról—Szentesre. Indul 3 óra 36

A két füzet váltakozva jelen meg. A perc retrgel, 11 óra 55 perc d. e.
„Hasznos mulattató" a hó első és 3-ik, a „Lá- Szentesre érkezik 8 óra 16 perc d. e.
nyok lapja" a hó 2-ik és 4-ik vasárnapján. ÍUo- 4 ^ ,,f) „ j u
fizetési ára a folyóirat bármelyikének évnegye 
denként 1 frt s szerkesztő nevén Budapestre 
IV. Kecskeméti utca 13 sz. a. küldendő.

„M agyar i f j u s á g“ cirae a Dr. Rad ó 
Antal szerkesztése alatt Vl-ik évfolyamban 
megjelenő képes közlönynek. E folyóirat a ser­
dő Re bb ifjúság számára szerkesztetik. Buznett,
Mikszáth Kálmán, Taylné Hen taller Mariska,
Borostyám Nándor, Vámbéry Ármin, Lévay Mi­
hály, Kempf János, Dengi János, stb kitűnő 
Írók nevével találkozunk a változatos és érde­
kes tartalmú folyóiratban. Előfizetési ára a min­
den 2-ik vasárnap megjelenő füzeteknek h a r-

Irodalom.kívül
„Dolinay G y u 1 au szerkesztő » „L á-

a
előbbiek, bár alkalmazása 

sokkal egyszerűbb és olcsóbb is. Ezek szerkeze­
tükre nézve hasonlítanak a fennebbiekbez, csak G-özhajózási menetrend

Mindszentről Szolnokra vasárnap és 
szerdán d. e. 8 óra előtt nem.

fő léggömb kosarában a villamos gép helyett 
egy bármely időre igazítható óramű van, mely 
lejártakor egy emeltyűt hoz mozgásba, mi által 
a torpedó kiakasztódik és leesik. A további el 
járás ugyanaz mint a villamos leoldonal.

Világ-tükre.

a

Szentesről Mindszentre kedden és pén­
teken 11 óra előtt nem.

Felelős szerkesztők :
KELLER LAJOS és SZ0B0TKA GUSZTÁV

Kiadótulajdonos:
AZ ALAPÍTÓ egyesület.

p r ó s á g o k.!
C rtez és V. Károly. Cortex 

után Mexikót elfoglalta, visszajött Spanyolor­
szágba, de V. Károly hidegen fogadta. Egyszer, 
midőn meghívás nélkül jelent meg a király előtt, 
ez annyira fokozta a király haragját, hogy be­
lépésénél igy szólitá meg Corfcezt:
Én — felelt Cortez sértett Önérzettel — az va­
gyok, ki Felségednek több tartományt szerez­
tem, mint a hány várost őseitől öröklött.

mi-

Ki ön? — T. Csillag Anna kisasszony Budapesten.
Kitűnő jó hatású hajnövesztő kenőcsét oly so­

kan dicsérik és annak sikeréről oly sokat hallottam, 
hogy kérek részemre utánvétellel egy 3 frtos kö­
csöggel küldeni.

te
,te
te

(r)te
Condianó Sándor,

ezredes, Ö Felsége a romániai király szárnysegéde. Bukarest.N y i 11 s á g. Salamons, ki hegedülni tanitá 
III. György angol királyt, egyszer igy szólt 
tanítványához : A hegedűsöket három csoportba 
lehet osztani. Az elsőbe tartoznak azok, kik 
semmit, a másodikba, kik rosszul tudnak ját­
szani, a harmadikba, kik jól játszanak. Felséged 
már a második csoportba tartozik.

te
ti T. csillag Anna kisasszany Buda- 

pesten. Ö fensége Carolat hercegnő 
újólag kitűnő hatású kenőcséből 4 kő- 
csöggel. cim. Prinzes. Carolat Göthenfl^ 
(Antii alt). ____________ jjS

Csillag Anna kisasszony Budapesten. 
kérek egy köcsöggel az ön kitűnőnek s<a 
elismert hajnövesztő kenőcséből. Tisz- jfrjv 
telettel Anna Edle v. Liohtnegel (£<
Wien, Stuckgasse.

T. Csillag Anna kisasszony Buda- 
pesten. Van szerencsém megkeresni a 

lx*j kitűnő jó hatású h tjnövesztő kenőcsé- 
fam bői egy tégelylyel á L frt és egy té- 

gelylyel á 2 frt utánvétellel küldeni. 
K® Tisztelettel
VjdK gr. Starhanberg Galdo Köpösdön. 
XS T. Csillag Anna kisasszony.
[y® kedjen nékem postafordultával az ön 
ve kitűnő hajnövesztő kenőcséből egy 2 
jzjfi frtos köcsöggel

Ludvig Ritter v. Llablg
Reichenberg.____________

T. Csillag Anna kisasszony Budapes­
ten. Tisztelettel megkeresem, nékem a 
kitűnő hatású hajnövesztő kenőcséből 
két darab 2 frtos tégelylyel utánvétel­
lel küldeni.

IQ. gróf Eszterházy Imre,
Bakony-Szt.-László.

fa Csillái Anna kér

Szives-

FiMegjutalmazott hidegvér. Egy 
fiatal jelölt egyszer I. Frigyes Vilmoshoz for­
dult, hogy neki egy állást adományozna. — 
Honnan való ön? — kérdé a király. — Berlin­
ből, Felség. — Annál rosszabb, — mond a ki­
rály — én nem szeretem a berlinieket, ezek 
semmire valók. — Ez igaz, — viszonzá a fiatal 
ember a fiataloknál nem szokott hidegvériiséggel, 
— de vannak kivételek, én kettőt ismerek. — 
Kettőt? és kiket? — Felségedet és engem.
A király nevetett a feleleten és megadta a kért 
állást.

küldeni. T. Csillag Anna kiasszony Budapes­
ten. Kérek részemre a kitűnő jó hatású 
kenőcséből ide postafordultával 3 kö- jts 
csöggel küldeni. Baronin von PlstOr,
Hotel Gráfén Meren.

T. Csillag Anne kisasszony Bndapes- 
ten. Kérek az ön kitűnő hajnövesztő ke- - 1 
nőcséből egy köcsöggel. Besohorner , 
Frigyes, hadnagy a 47-ik gyalogezredbe

T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 
ten. A különös kitűnő hatású hajnövesztő (|S| 
kenőcséből kérek utánvétel mellett egy ><$)
2 frtos köcsöggel. Tisztel ettel Juszt J 
Oberlehrer. Dekán.

T. Csillag Anna kisasszony Budapest- 
Kitűnő hatása kenőcsét oly sokan di- ( 
csénk, ezért kérek én is egy 3 frtos i 
köcsöggel. Selma von Preusz Me- 
ran Züdtirol.

T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 
ten. Kérek az igen jó hatású kenőcsé- 
bői még 4 tégelylyel küldeni. Tiszte- fi) 
lettel Wondrak Ludvig, háztulaj- ^ 
donos, Becs mellett Mauer.

T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 
ten. Levelem vételénél kérek azonnal (fi) 
az ön hires hajnövesztő kenőcséből 3 
nagyobb köcsöggel küldeni. Tisztelet- 
telLosatella grófnő, Gailpitz, Máhren. (fii 

T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 
ten. Szíveskedjen nékem jó hatású ke- 
nőcséből 3 köcsöggel küldeni. Tiszte- (PA 
lettel Jákob Girardy v Ebensteln, (jjS) 
Trient, Tirol. gá

T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 
ten. Kérek a már küldött jó hatású ke- w) 
nőcséből még 4 köcsöggel. Tomako- 
víob Zsigmond, c*. kir. hadbiztos,
Rum a. Ír A

8

m

T. Csillag Anna kisasszony. Legyen 
szives kitűnő hajnövesztő kenőcséből 

l egy köcsöggel á 2 frt utánvétellel kül- 
deni. Örgr. Pallavicini Ad. 

tixí Abauj-Szemere.
T. Csillag Anna kisasszony Budapes- 

j(w ten. A mellékelt 2 írtért kérek az ön 
kitűnő, felöl múlhatatlan haj- és bajusz- 
növesztő kenőcséből postafordultával 
küldeni. Tisztelettel

báró Vatzdorf, Váth (Vasm.) 
te>< T. Csillag Anna kisasszony Budapes­
ti) ten. Szíveskedjen az ön hires s kitűnő 
/Sj haj- és szakálnövesztő kenőcséből még 
*>< egy 3 frtos tégelylyel mihamarább kül- 

deni. Dr. Alex. Freih. v. Ueupaner 
Graz, Hofgasse.

%

185 ctm. hosszú óriási Lo- 
relay-haj ammal, melyet az 
általam feltalált kenőcs 14 havi 
használata után nyertem, mely 
megakadályozza a haj kihullást, 
elősegíti a hajnÖVÓst és erősíti 
a haj bort, uraknál elősegít egy 
teljes erős szakálnövóst, rö­
vid ideig való használat után a 
hajnak, valamint a szakáinak ter­
mészetes szint és sűrűséget köl­
csönöz és megóvja korai őszülés- 
tül a legmagasabb korig. Egy 
köcsög ára 2 frt. Postával kül­
dés naponkint a pénz előleges 
beküldése vagy posta-utánvétel 

mellett az egész világba.

Jó felelet. Egy miniszter igy nyilat­
kozott egy társaságban, melyben a király XIV. 1^ 
Lajos éa Stuppa svájci tábornok is jelen volt: 
Azon ezüsttel és arannyal, melyet a svájciak 
kaptak és most is kapnak, ki lehetne rakni egy 
országutat Páriától Baselig. a

T. Csillag Anna kisasszony Budapest, 
fi® Az ön kitűnő hajnövesztő kenőcséből 
jy» kérek egy 2 frtos köcsöggel utánvétellel 

küldeni. Wurmband Anna grnö 
fi® Bickfeld.

Gusztáv Adolf. Gusztáv Adolf atyja,
IX. Károly, megöletett egy Bauer nevű főurat, 
kinek fia később egyike lett a leghíresebb svéd 
tábornokoknak. Gusztáv Adolf, miután király 
lett, egy vadászat alkalmával találkozott ezen ,r^i 
fiatal emberrel, ö elvált kíséretétől, éa íelszóli- 
tóttá a fiatal Bánért, hogy kövesse egy elha- 
gyott helyre. Itt leszállva a lóról, igy 
Bauerhei: Az én atyám megölette a tiedet, ha

T. Csillag Anna kisasszony Budapes­
ti ten. A kitűnő kenőcséből kérek egy 2 

frtos köcsöggel. Gróf Gourey Félix 
Bécs._______

Igen tisztelt Csillag Anna kisasszony 
Bnd.'pest. Kitűnő hajnövesztő kenőcsé­
ből kérek két köcsöggel küldeni. 
Tisztelettel Ludvika Schvenk v. 
Reindorfk. k. Huuptmannsgattin. Prag.

. Csillag és Tsa
Budapest,

iHIiráJ/y-xAt 23-
szólt

m.
* Dolinay Gy. Hasznos mulattat ója után. 4b*
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